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جڎهين خدا انسان کي ٺاهيو هُن انهي کي خدا جين ٺاهيو۔

مرد ۽ عورت کي پيدا كيو ويو۔

خدا انهن کي بركت ڏني ۽ انهن کي “انسان” چيو۔

آدم 130سالن جو هو جڎهين اُنهي جي شكل و صورت جهڑو هك پُٹ هنُ کي ڄايو هُن اُنهي جو نالو سيت رکيو

آدم کي ٻيا به پُٹ ۽ ڌئيرون هيون۔

سيت انوّس جو پيءُ ھو۔

انوّس مان قينان پيدا ٿيو۔

قينان محلل ايل جو پيءُ هو۔

  محّلل ايل مان يارد پيدا ٿيو۔

 يارد مان حنّوڪ پيدا ٿيو۔
حنوڪ مان متوسلحه پيدا ٿيو۔

حنوڪ خدا کي خوش كيو۽ ساڻس گڎ ھليو ، ۽ خدا کيس مٿي کڻي ورتو۔

متوسلحه مان لمك پيدا ٿيو۔

۽ لمك مان هك پُٹ پيدا ٿيو جنهنجو نالو نوحّ هو۔

 لمك چيو“ته هي اسان جي هٿن جي محنت ۽ مشقت سان
جيكا زمين جي سبب سان آهي، جهين تي خُدا لعنت كئي آهي اسان کي آرام ڏيندو۔

نوحّ سم، حام ۽ يافت جو پئيءُ هو۔

نوحّ جو معني راحت آهي۔
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 هيئن ٿيو ته جڎهين زمين تي ماڻهو تمام گهڻا
 وڌڻ لڳا. خدا زندگي جو حد مقرر120 سال تائين

مقرر كرڻ جو فيصلو كيو۔

 تڎهين خدا ڏٺو ته انسان كيڎو بدكار ٿي
 ويو آهي ۽ هُن جي دل جا خيال سدائين

بُڇڑا هوندا آهين۔

 خداوند چيو ته جنهن انسان کي مون پيدا كيو آهي تنهن کي آءٌ 
 زمين تان مٹائي ڇڎيندس.انسان توڙي حيوان کي، ۽ سُرندڙجيتن

 توڙي هوا جي پكين کي ، ڇو ته آءُ کين پيدا كرڻ کان پشيمان ٿيو
 پر نوّح تي خدا مهربانيءَ جي نظر آهيان۔

كئي۔

 نوّح جو نسب نامو
هن ريت آهي۔

 نوّح پنهنجي زماني ۾ راستباز ۽
 بي ڏوهي هو.۽ خدا سان گڎ هلندو

هو۔

نوّح جو نسب نامو هن ريت آهي۔

 نوّح ۽ هُن جي زال جا ٹي پُٹ نالي
سِم، حام ۽ يافت  هئا۔

۽ خدا نوّح کي چيو۔

 مون سڀني ساهوارن جي پڄاڻي جو فيصلو
 كيو آهي. ڇا لاءِ جو انهن جي كري زمين

ظلم سان ڀر جي وي آهي۔

 هاوءِ ، آءٌ نسلِ انساني زمين سان گڎ تباهه كندس.تون
 ديال جي كاٺ مان پنهنجي لاءِ  هكڑي ٻيڑي ٺاهه، ۽

 انهي ڀيڑي ۾ ڌار ڌار كوٺيون ٺاهه، ۽ ٻيڑيءَ کي اندران
۽ ٻاهران رال لڳاءِ۔

 ۽ ائين كجان ته ٻيڑي جي ڊيگهه 450 فوٽ ،ويكر75 فوٽ ۽
 اوچائي 45 فوٽ رکجائين ۽ هُن ٻيڑي ۾ هك روشن دان

 ٺاهيجان،۽ مٿان 18 انچ ڇڎي انِهي کي ختم كري ڇڎيجان۽
 دروازو هُن جي وچ تي رکجان ۽ هُن ۾ ٹي درجا ٺاهيجان

     هيٺيون ،ٻيو،۽ ٹيون۔

 ۽ ڏس آءٌ خود زمين تي پاڻي ٿو”
 آڻيان،ته آسمان جي هيٺان جيكي
 ساهوارا آهن ، تن سڀني کي برباد

كريان۔

 ۽ جيكي به زمين
 تي آهين سي سڀ

مري وڃن۔

 پر آءٌ تو سان پنهنجوعهد قائم
 كندس؛ تون تنههنجا پُٹ،

  تنهنجي زال ۽ تنهنجي پُٹن جون
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خُدا جي نوّح کي هدايت۔۔۔۔۔۔۔۔

 ۽ جانورن جي هر قسمن جا ٻه ٻه تون پاڻ
 سان گڎ ٻيڑي ۾ وٺيجان ته اهي تو سان
 گڎ جيئرا رهن. اُهي نر ۽ مادي هجن. ۽
  پکين مان هر كنهن قسم مان ،جانورن
 مان هر كنهن قسم مان، سرندڙ جيتن
  مان هر كنهن قسم جا ٻه ٻه تو وٽ ايندا

 ته اهي جيئرا رهن۔

 تون هرقسم جو کائڻ جو سامان جمع
 كري وٺجان ڇوته اهي ئي تنهنجي

ائين هنن جي کائڻ لاءَ هوندو۔

۽ نوّح ائين ائي كيو جئين خداوند هُن کي حكم ڏنو هو۔

تڎهين خُدا هنن کي ٻيڑي ۾ داخل ٿيڻ جو حكم ڏنو۔

تڎهين ست ڏهين کان پوءَ۔۔۔۔۔۔۔۔

 پيدائش 7: 3-2: پاڻ سان و جوڙوو ھر قسم جي صاف 1
 جانورن جا ست جوڙا ، ھكڑو نر ۽ ان جو ساٿي ، ۽ ھر

 قسم جي ناپاڪ جانورن جو ھكڑو جوڙو ، ھكڑو نر ۽ ان
 جو ساٿي ، ۽ ھر قسم جي ست جوڙا. پکي ، نر ۽ مادي ،
پنھنجي مختلف قسمن کي پوري زمين تي زنده رکڻ لاء۔ِ
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 ۽ اُنهي ڏينهن ائين ٿيوته سڀ کان واڏا سمنڈ
 جا چشمه ڦاٹي ويا ۽ آسمان جيون دريون ڦاٹي

ويون. ۽چاليهه ڏينهن ۽ رات برسات ٿندي رهي۔

  ۽ چاليھن ڏينھن تائين زمين تي طوفان رھيو ، ۽ پاڻي گھڻو ٿي ويو ۽ هُن
 ٻيڑي کي  زمين کان مٿي کڻي ورتو. سو ٻيڑي زمين کان اُٿي وي ۽ پاڻي
 زمين تي تمام گهڻو ٿي ويو ۽ ٻيڑي پاڻي تي ترڻ لگي ۽ پاڻي زمين تي
 گهڻو چڑهيو ، اهڑو جو جيكي به وڏا جبل دنيا ۾ هئا سڀئي لكي ويا ۽
 پاڻي هُنن کان ٻاوي ڦوٽ مٿي ٿي ويو ۽ جبل پاڻي جي هيٺ اچي ويا۔

کُوم

 ۽ سڀئي جاندار جيكي زمين تي هلندا هئا پکي، جانور ،جنگلي
 جانور زمين تي سڀئي سرندڙ جاندار ۽ سڀ ماڻهو مري

ويا،جيكي به خُشكي جا  جاندار جنهن ۾ ساھءِ هو سي مري ويا۔

  زمين تي موجود هرجاندار ميٹجي ويو. رڳو هك نوّح
 ۽ ٻيا وري اهو جيكي ٻيڑي ۾ ساڻس موجود هئا.۽
پاڻي زمين تي هك سو پنجاهه ڏينهن چڑهندو رهيو۔

 پوءَ خُدا نوّح کي ۽ جيكي هُن ساڻس  ٻيڑي ۾ هئا تنهن کي ياد
كيو. ۽ خدا زمين تي هك هوا هلائي ۽ پاڻي روكجي ويو.۔
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 ۽ ٻيڑي سوڏينهن کان پوءَ هك جبل تي
 ٹكجي وي.جڎهين نوّح هكڑي كانگ کي

موكليو۔

 بابا جان اوهان
ائين ڇو كيو؟

 اونچائي کان كانگ سُكل
 زمين ڳولن جي قابل هوندو .
 جيكڎهين واپس موٹي آيو ته
 هن جو مطلب آهي ته زمين تي

آنڃان به پاڻي آهي۔

 نه بابا جان، منهنجومطلب آهي ته
 ڇو اوهان كانگ کي

 اُڏاريوآهي؟ جڎهين ته اهي پاڻ
 وٽ ٻه ئي آهين ۽ جيكر هن

کي كُجه ٿي ويو ته۔۔۔۔۔۔

 ٻيهركبوتري کي
 روانو كندس اسان
 وٽ هو انگ ۾ ست

آهين۔۔۔۔۔۔۔

 پر اُهو  كانگ واپس كون موٹيو ۽ هڎان هُڎان
 پاڻي جي مٿي گهومندو رهيو۔

 هك هفتي کان پوءَ

 ڇو ادا ، ڇو
بابا؟

 اوهان كانگ کي
 گُزريل هفتي مكليو
 هو ۽ كُجه به ظاهر نه

ٿيو۔

 پر آءٌ وڏي تجسس ۾ آهيان .
 آءٌ ڄاڻڻ چاهيان ٿو ته  ٻاهر
 سڀ كئين لگي  ٿو، پر آءٌ
       دروازو  کولڻ  جي  جُرت

  نٿو  كري سگهان
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وري هكڑو هفتو۔۔۔۔۔۔

 ڇا اوهان ڇا سوچيو
 ٿا بابا جان هي

سهئي وقت هوندو؟
 آءٌ ڄاڻان ٿو ته انهن
 ئي ڏينهن مان كو

 هكڑو  ڏينهن
هوندو۔

  ڏسو هُوڏان ،
 هوُ موٹي اچي

رهي آهي۔

 جي بابا جان ائين ئي آهي ! پر
 ڏسو ! پنهنجي چهنب ۾ هن

  كُجه آندو آهي

 هك
 زيتون
جو پن

 هك زيتون
جو پن

وري نوّح هفتو ٻيو به انتظار كيو۔۔۔۔
 اڄ  مونکي لگي  ٿو

 ته هي كبوتري
 كڎهين به كون موٹي

 ايندي

 آءٌ ڄاڻان ٿو!  ته هُن
 کي كا پناھ ملي وي

  هوندي

 پر اسان کي اڃان به گهڻو وقت انتظار كرڻو
 هوندو، منهنجي خيال ۾ جيسين تائين زمين

 اسان ۽ جانورن جي لاءِ سُٺي نموني سان
سكي نٿي وڃين۔

 بابا جان ، پر انهين سان
 كو فرق نٿو پووي ته

 اسان کي اڃان كيتري دير
 تائين انتظار كرڻو پوندو.
 ايتري دير كون لگيندي
 جيتري پانکي ٻيڑي تيار

  كندي لگي هئيءِ
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 خُدا جي بند كيل
 درن جي ٹي سو
 ڇاهتر ڏينهن کان

پوء۔۔۔۔

 منهنجا پُٹ، منهنجي
 خيال ۾ هاڻ وقت اچي

ويو آهي۔

 اڄ اسان ڏسندا سين ته
 زمين اسان جي رهڻ جي

لاءِ تيار آهي۔

 اوه
 نوّح !

ڏسو

 زمين جو مٿاڇرو بلكل تيار   
آهي۔۔۔۔

تڎهين خُدا چيو:

 ٻيڑي کان تون،تنهنجي
 زال ، تنهنجن پُٹن  ۽
 هنن جيون زالن سوڌو

ٻاهر نكري اچ۔
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 ۽ اُنهن ساهوارن کي به جيكي
 تو سان گڎ آهن پکي توڙي
 جانور توڙي سرُندڙ جيت  ته

 اهي
 زمين تي پنهنجو نسل وڌائين ۽

وڌن ۽ ويجهن۔
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 پُٹ!

 پاڪ جانورن مان
 هكڑو هكڑو مون

  وٽ کڻي اچو

ڇالاءِ بابا جان ؟

 ته اسان خُدا جي آڏو
 هُنن جي قُرباني پيش

كريون۔

 هاڻ، باھ وٹي
 بابا جان، هكڑي اچو۔

كبوتري۔
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 وڌو ۽ ويجهو ۽ زمين کي
ڀرپوركريو۔

 ۽ زمين جي سڀئي جاندارن
 سڀئي پکين تي اوهان جو دبدبو

 ۽ دهشتت هوندي . ۽ اهي
 سڀئي جيت جنن سان زمين

 ڀرل آهي ۽ سمنڈ جيون سڀئي
مڇيون۔

 اهي سڀ اوهان جي هٿ
۾ ڏئي ڇڎيون آهين۔

 هر هلندو گهومندو
 جاندار اوهان جي
کائڻ لاءِ هوندو۔

 سائي ڀاڄي جئين سڀ
 كا اوهان کي ڏئي

ڇڎيو آهي۔

 ۽ اوهان جي خون  جو
بدلو آءٌ ضرور وٺندس۔

 هر جانور کان
 هُن جو بدلو

وٺندس۔

 ماڻهو جي جان جو بدلو
 ماڻهو کان ۽ هُن جي ڀاءِ

بند کان وٺندس۔

 جيكو ماڻهو جو رت
 واهائندو هنُ جو رت به ماڻهو
 کان واهائبو ڇو ته خُدا انسان

 کي پنهنجي صورت  تي
جوڙيوآهي۔

 وڌو ۽ ويجهو ۽ زمين تي
 گهڻو اولاد پيدا كريو ۽

وڌندا وڃو۔

�ا� 9 :1۔7 � �ا� 9 :1۔7�� � ��
1111



 آءٌ پنهنجي كمان ككرن ۾
 ٿو رکان،اها منهنجي ۽ زمين
 جي وچ ۾ عهد جي نشاني

 ٿيندي۔

 آءٌ جڎهين به زمين تي ككر
 آڻيندس ته منهنجي كمان ككرن
 ۾ ڏسڻ ۾ ايندي ۽ آءٌ پنهنجي عهد

 جيكا منهنجي ۽ تنهنجي  ۽
 سڀئي ساهوارن جي وچ ۾ آهي ياد

كندس

 ۽ سڀنئ ساهوارن کي
 برباد كرڻ لاءِ پاڻي جو
 طوفان وري نه ايندو۔

 ۽ كمان ككرن ۾ هُندي ۽ آءٌ انهيءِ تي
 نگاھه كندس ته اهو ابدي عهد کي ياد
 كريان ، جو خُدا ۽ زمين جي سڀنئي

ساهوارن جي وچ ۾ آهي۔
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 نوّح ۽ هُن جا پُٹ
 كم كرڻ تي

مقرر ٿيا۔

 زمين تي
كم كرڻ۔

گهر ٺاهئڻ۔

 جنگلي جانورن
کي روكڻ۔

 پنهنهجي نئين
زندگي ٺاهڻ تي

 ڀائيرو آها ـ كُجه اهڑو
 ٺاهيون جيكو ڏسڻ ۾ ڏاڊو
 سُٺو هُجي ۽ تبديلي آڻي.

 بيشك هك يا ٻن ڏينهن ۾
ختم ٿي وڃين؟

 کا اهڑي شئي ٺاهيڻ
 جي سوچيون جينهن

 تي چڑهن جي لاءَ
 پنجهتاليه فُٹ اُنچائي

 جي آسرن جي ضرورت
   نه هُجي

 جيكڎهين اوهان سوچيو ته
 اسان هي خيمون ٺاهي رهيا
 آهيون بلكُل اهڑي طرح
 جئين اسان ٻيڑي ٺاهي:

خُشك رهڻ جي لاءَ

 نوّح هكڑو ڊاک جو باغ
لڳايائين۔

 هُن انگور جي مئي پيتائين ۽
انهي کي نشوچڑهي ويس۔

م م
 سٺو آهي.

.ڏاڊو مٺوآهي

م م
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  بابا جان ؟

 مان حيران آهيان
 جيكڎهين اوهان

ڏسو ته۔

 اوھ ، بابا
 جان

 منهنجو خيال آهي ته
 اُنهن پكين کي اسان
سان گڎ رهڻ کپي ها۔

 ائين لڳي ٿو ته اُنهن جو گوشت
 ڏاڊو مزيدار هو.پر اُهي به ٻين
 جانورن جئين اسان کي ڇڎي

هليا ويا۔

 م م م م ،
 ڇا مسئلو

 آهي ؟

 بابا جان کان
 پوڇيو ته ڇا
 مسئلو آهي

 ڊاک جو باغ جيكا هنن
 لڳايو هو اُنهي  ۾ ميوو

 پيدا  ٿيو آهي ۽ اسان  جي
  بابا جان هُن جي  مئي

  پيتي آهي ۽ هو نشي  ۾
آهين

 هاڻ هو پنهنجي   
 تنبوُءَ ۾ اُگهاڙي
حالت ۾ آهين

 پاڻ وڃين ڏسي
 وٺو
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 نوّح ، تون مي جي نشي
 ۾ هوئين ۽ تون اُگهاڙو

.ٿي ويو هئينُ

 تنهنجا پُٹ توکي ڏسي سگهيا
 تي.حام توکي ڏٺو ۽ توکي

 ساڳئي حالت ۾ ڇڎي ڊارئين . پر
 تنهنجي ٻين ٻن پُٹن تنهنجو

اگهاڙ ڊكيو۔

 حام ؟ حام ؟ (۽ هُن جو
 اولاد ) منهنجو اُگهاڙپ

ڏکارڻ كري لعنت هُجيس۔

 خُدا سِم ۽ يافت کي منهنجي
مدد كرڻ تي بركت ڏئي

 كنعان پنهنجي ٻنين
 ڀائرن جي غلامن جو

غلام ٿئي

 نوّح ، حام شراب
 جو پيالو تنهنجي

 هٿ ۾  كون
ڏنو هو۔

 حام توکي شراب پئيڻ تي مجبور
 كون كيو هو ايترو قدر جو توکي
 پاڻ به خبر كون هئي ته تو ڇا پي
 كيو.حام توکي اوگهاڙو كون

كيو هو۔

 آخر كار جيكا حالات کان
 اسان گُزري رهيا آهيون هُن
 ۾ مون ۽ منهنجي پُٹ غلط

چونڈ كئي۔
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 لعنت ھام جي
 اولاد ڏانھن منتقل

ٿي سگھي ٿي

 ڀائيرو، منهنجي خيال سان آءٌ ته مدد
 نٿو كري سگهان. ڇو ته آدم ۽
 حواّ جي گناھ کان پوءَ  جيكا

 احساس اُنهن کي سڀن کان پهرين
ٿيو هو سا اگهاڙ پن جو هو۔

 ڀائيرو ، كيترائي گنهگار
 وڃين چُكا آهين پر گُناھ

اُتي جو اُتي ئي آهي۔

 ۽ اسان
 هاڻي

رهون ٿا۔

 پر بابا جان ته پنهنجي زماني جا
 راستباز انسان هئا

 هوُ اُنهن بُري ماڻهن مان
 چونڈيو ويو هو جنهن خُدا کي
 ڊُکايو ته هُنن جي وسيلي انسان

 جو وجود رهجي وڃين

 يافت هُن ڏانهن
نه ڏس۔

 اسان کي هُن جو
 اُگهاڙ پن ڏسڻ جي

ضرورت ناهي۔

 ڇا. ڇا ٿيو ؟

 منهنجو اُگهاڙ ڏهكڻ
 جي لاءَ مون تي هي

.كپڑو ڇو آهي
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  بابا جان!

 هي ڇوكرو آهي
 اسان هن جو نالو
ارام ركنداسين

 منهنجي زال بهتر
 آهي ، عورتون هُن
 جي مدد جي لاء اچي

رهيون آهين

 پر مان چاهيان ٿي ته
 پنهنجي  پهرين پوٹي
 .جو نالو اوهان رکيو

ارام

 هكڑو بدكار اولاد هاڻ
 كون آهي.پر اسان

 جيون بُرائيون اڃان به
هُت جيون هُت آهين۔

 اسان جو خُدا سان وعدو 
 اُتي ئي آهي ته خُدا هاڻ
 كڎهين به زمين کي

 پاڻي ساڻس تباهه كون
كندو۔

 آءٌ حيران ٿيندو آهيان  ته خدُ ايندڙ
 نسل

 سان گناھ جي صفائي جي لاء
 كهڑو وعدو كيو آهي ؟

 ۽ ڌرتي  تي جيكي قومون نسلن ۽ گروهن
 جي اعتبار سان جڳي جڳي ورائيل هئيون

اُهو انهن مان هئيون۔۔۔۔۔
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 ۽ نوح جي كٹنب مورڻ سندس
 پٹن کي انھن جو پنھنجو پٹ

ھو
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 طوفان کان پوء نوّح 350  سالن تائين.
 طوفان کان پهرين ماحول ۾ ڊگهي زندگي عام ڳالههجئرو رهيو۔

هئيُ جنهن جي گهٹ ۾  گهٹ ٻه سبب ڏسجن ٿا۔

 پهريون سبب ، پهرين مرد ۽ عورت جا
جينياتي نظام جو مكمل ٿيڻ به آهي

 ٻي ڳالهه اهياء آهي ته پهرين زمين ساوڪ ۽ پاڻي سان
 ڊكيل هئي جيكا سج جي نقصانكار شعاعن کان بچايو
 ۽ نباتات ۽ جانورن جي لاء هك مخصوص ماحول ڏيندي

هئي۔

 طوفان کان پوء جي زمين ٿوري مختلف هئي هن جي
 مٿان ماحول هاڻ بدلي چُكو هو پر انڃان  به زمين

پوک جي  لائق هئي

 نوّح جي پُٹن خُدا جي حكم جي مطابق
 زمين تي پنهنجي اولاد کي وڌايو،اُنهن

 کي پُٹ ۽ ڌئرون ڄائيون۔
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 نمرود (“ باغي ”) نوّح جو پوٹو هو ۽
 هو هك اعظيم جنگجو جي حثيت

      سان هن زمين تي رهيو

 ۽ سڄي زمين تي هكڑي زبان ۽ هكڑي.
ٻولي هئي

 پر بجاء خُدا جي زمين تي پنهنجي اولاد وڌئڻ جي حكم جي
 فرمانبرداري جي هوُ هكڑي ميدان جنهن جو نالو سنعار هو

  اُنهي ۾ اچي رهي پيا جنهن کي بعد ۾ بابل سڎجن لڳو

 هنن چيو ته اچو ته پنهنجي لاءِ
 هكڑو شهر ۽ بُرج جنهن جي چوٹي
 آسمان تائين وڃي پهچي  جوڙيون،
 ۽ هتي پنهنجو نالو قائم كريون ۽
 متان پوءِ اسين ساريءَ زمين تي

پري پري پکڑجي وڃون

 ۽ وڏو نمرود
 اسان جي اڳواڻي

كندو

 اچو ، سرون
 ٺاهيون ۽ اُنهن کي
 سُٺي نموني سان
باهه ۾  پچايون

 هن وڏي منصوبي جي تكميل
 جي لاءِ اسان پهڻن جي بدران
 سرون استعمال كنداسين ۽
 چُن جي بدران گارو كم ۾

آڻيندا سين
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 اسان کي ضرورت ناهي ته خُدا
 اسان تي حكمران هُجي ۽
  نكي اسان کي وڏي ڏاڏي

 نوُح جي پُراڻن قانونن تي عمل
 كرڻ جي به ضرورت آهي۔

 هي وڏو شهر سڄي زمين
 جو مركز هُندو ۽ سڀئي
 ماڻهون هتي عبادت جي

لاءَ ايندا۔

 ۽ نمرود اسان
 تي حكُمراني

كندو۔

 اوهو ئي اسان جو
 حُكمران هوندو ۽
 اسان جي لاء مقّدس

هوندو۔

 وڏو نمرود۔

 تڎهين عبادت جي هن نئين مركز
تي كم جو شروعات ٿي ويو۔

  هُو هكڑو اهڑو وڏو بُرج
 ٺاهن شروع ٿي ويا جنهن جي

 چوٹي آسمان تائين پهچي
سگهي۔

 هو اهڑو وڏو عبادت گاه ٺاهڻ چاهندا هئا جتي نه رڳو پنهنجي هوُ
تارن جي ۽ باقي خلق ٿيل شئين جي عبادت پڻ كريو سگهن۔
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 هاڻ هي جيكا كُجه به
 جهن جو هي ارادو كندا ته
 هو هنن کان نا ممكن نه

 رهندو۔

 اچو ته هنن جي ٻولي ۾
 مونجهارو وجهون ته هو
 هك ٻئي جو ڳالهائڻ
سمجهي نه سگهن۔

  ڳالهائڻ بند كريو، هيءَ
 ته كا ٻي  ٻولي آهي،

 منهنجي نظرن كان پري
 هليا وڃون

 ڇا هلي رهيو آهي،
 توکي منهنجي

 ٿوري به سمجه نه
پئي اچي؟

 رڳو اوهي ماڻهون هك ٻئي جي ڳالهه
 سمجهي سگهيا ٿي جيكي نئين زبان

ڳالهائي يا سمجهي سگهيا تي۔

 نتيجي طور تي بُرج جو كم
 رُكجي ويو ۽ ماڻهون زمين تي ٹڑ
 پکڑ ٿي ويا جئين خُدا حُكم ڏنو

هو۔
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